
LE SOSPENSIONI “K” A BALESTRE PARABOLICHE
La gamma K del gruppo ADR rappresenta la più semplice e versatile soluzione nel campo delle sospensioni meccaniche.
Tutte le articolazioni della sospensione e le cerniere delle barre di reazione sono realizzate con boccole elastiche coniche che assicurano 

I supporti di attacco al telaio del veicolo sono molto corti e rigidi, per ridurre al minimo le reazioni torsionali specialmente nelle curve.
L’elevata modularità dei componenti consente di realizzare soluzioni costruttive che si adattano alla maggior parte delle esigenze dei 
costruttori senza costringerli a gestire un enorme magazzino di componenti.

           La gamma K comprende:
• Sospensioni monoasse da 5 a 12 ton
• Sospensioni tandem da 10 a 24 ton
• Sospensioni tridem da 24 a 36 ton

Con passo da 910 a 1850 mm e balestre a 2, 3 e 4 foglie paraboliche con larghezza da 76, 80 e 100 mm.
Le serie di sospensioni riportate nelle pagine seguenti sono contraddistinte dalle sigle KA, KD, KE, KB, KW e rappresentano soluzioni co-

KA e KD
KE e KB

d’impiego oltre 40 km/h.
KW

Precauzioni

massimo (B) e si intendono sempre per veicoli orizzontali.

sospensione sia nel caso di tandem che di tridem, poiché l’escursione del bilancere ne risulta limitata e, in caso di percorsi accidentati, 
esso può urtare contro il longherone del telaio. In tal caso occorre valutare con precisione l’inclinazione del telaio del veicolo a pieno ca-
rico e compensare il dislivello tra i supporti della sospensione introducendo degli spessori tra le balestre e i corpi asse.
A tale scopo sono disponibili distanziali modulari da 30 mm.

-
condo asse devono essere adeguatamente spessorati per evitare che il carico eccessivo su un asse comprometta la sicurezza del veicolo 
e produca un’usura anomala dei pneumatici.
La valutazione dell’assetto corretto deve essere fatta necessariamente caso per caso. Particolare attenzione è necessaria quando uno 
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PARABOLIC SPRING SUSPENSIONS RANGE “K” 

unit on the market.
All the linkages are supported by adjustable rubber tie rods for 
maximum reliability and minimum maintenance.
All the brackets for assembly to the chassis of the vehicle are short 
and rigid in order to reduce torsion reactions when cornering.
The high modularity meets all the requiirements of the vehicles of 
manufacturers, without the need to store large stocks of spares.

           The range K includes:
•  Single suspensions from 5 to 12 ton
•  Tandem suspensions from 10 to 24 ton
•  Tridem suspension from 24 to 36 ton

Standard wheelbase from 910 to 1850 mm with 2, 3 or 4 leaf para-
bolic springs 76, 80 and 100 mm wide.
The following pages show the range KA, KD, KE, KB, KW with the 
following features:

KA and KD
version for agricultural machinery.

KE and KB: parabolic spring suspension, 76 and 100 mm wide, 

at speed over 40 km/h.
KW: is the heavy-duty version of KB range, with 100 

wide springs.

Warning
In this catalogue both the unladen (A) and laden height (B) are 
marked. These heights always refer to a horizontal vehicle.
On semitrailers the angle of the chassis plays an important part 
on both tandem and tridem suspensions, reducing the equalizer 
movement, causing the equalizer to strike the frame in uneven road 
conditions. In this case the slope of the laden chassis must be ac-
curately evaluated and packing pieces must be added to the spring 
seats. Standard 30 mm spacers are available.
Alternatively a tapered spacer can be welded between the hanger 
bracket and the main frame: tapered spacers are not standard piec-
es and are not supplied with the kits.
Care is neededl with the tridem, because the angle must be com-
pensated on three brackets: only an accurate calculation of the 
required packings assures the right distribution of weight on the 
axles and long life of tyres.
Further attention is required if one or more of the axles is a self 
steering unit. Please don’t hesitate to ask our technical department 
for details.

STEUERUNGSSYSTEME DER HYDRAULISCHEN FEDERUNG
Die Serie K der Gruppe ADR ist die einfachste und vielseitigste Lösung 
im Bereich der mechanischen Aufhängungen.
Alle Gelenke der Aufhängung und die Scharniere der Reaktionsstreben 
bestehen aus elastischen Kegelbuchsen, die maximale Zuverlässigkeit 
bei zugleich minimalem Wartungsbedarf garantieren.
Die Halterungen für die Befestigung am Fahrzeugrahmen sind sehr 
kurz und starr, um die Torsionsreaktionen vor allem in Kurven auf ein 
Minimum zu reduzieren.
Die ausgeprägte Modularität der Bauteile erlaubt konstruktionstechni-
sche Lösungen, die den größten Teil der Bedürfnisse der Hersteller ab-
decken, ohne enorme Lagerbestände führen zu müssen.

           Die Serie K umfasst:
• Einachsen-Federungen für 5 bis 12 t
• Tandem-Federungen für 10 bis 24 t
• Tridem-Federungen für 24 bis 36 t

Mit Achsabstand von 910 bis 1850 mm und Blattfedern mit 2, 3 oder 4 
Parabelblättern, Breite 76, 80 und 100mm.
Die folgenden Seiten zeigen die kompletten KA, KD, KE, KB und KW Bau-
reihen der Federaggregate:

KA und KD: Federaggregate mit 80 und 100 mm breiten 
Parabelfedern, vereinfachtes Schema für 
Landmaschinen.

KE und KB: Federaggregate mit 76 und 100 mm breiten 
Parabelfedern und Pendelarmen, für mittlere und 
große Anhänger und Fahrgeschwindigkeiten über 40 
km/h.

KW: Heavy-Duty Ausführung der Baureihe KB, mit 100 mm 
breiten Parabelfedern und verstärktem Rahmen.

Vorsichtsmaßnahmen
Die in diesem Katalog aufgeführten Höhenangaben für die Aufhängun-

auf die Straßenlage mit maximaler Last (B); sie gelten stets für waage-
recht stehende Fahrzeuge.
Sollte die Fahrzeuglage nicht waagerecht sein (zum Beispiel ein Sat-

-
derung sowohl in der Tandem- als auch in der Tridem- Ausführung, da 
der Ausschlag der Schwinge begrenzt ist und letztere im Fall unebenen 
Bodens gegen den Längsträger des Rahmens schlagen kann.
In diesem Fall muss die Rahmenneigung des voll beladenen Fahrzeugs 
sorgfältig gemessen und der Höhenunterschied zwischen den Auf-
hängungshalterungen durch Einfügen von Passstücken zwischen die 
Blattfedern und die Achskörper ausgeglichen werden. Hierzu sind Ab-
standstücke in Modulgröße 30 mm erhältlich.
Alternativ dazu kann als Passstück ein Keil zwischen Längsträger und 
Aufhängungs-halterung geschweißt werden: dieser Keil ist nicht im 

Die Anbringung des Tridems ist aufgrund der Lastverteilung auf die 
einzelnen Fahrzeugachsen zudem sehr komplex: in diesem Fall müs-
sen sowohl die erste als auch die zweite Achse angemessen mit Pass-
stücken versehen werden, damit die übermäßige Last auf einer Achse 
nicht die Sicherheit des Fahrzeugs beeinträchtigt
und eine anomale Reifenabnutzung verursacht.
Die Beurteilung der korrekten Fahrzeuglage muss von Fall zu Fall kor-
rekt erfolgen.
Besondere Aufmerksamkeit ist geboten, wenn eine der Achsen selbst-
lenkend ist: in diesem Fall sollte die technische Abteilung von ADR hin-
zugezogen werden.
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PRE MONTAGGIO DEI COMPONENTI

• gruppo bilancere centrale completamente montato, con il perno centrale non serrato per agevolare le operazioni 
di assemblaggio al telaio del veicolo.

• bielle fisse con le boccole coniche montate e i perni non serrati.

• bielle regolabili con le boccole coniche e i terminali montati, lunghezze non regolate e perni non serrati (questa 
operazione deve sempre essere eseguita sul veicolo).

• viti di ritegno delle balestre montate su tutti i supporti.

• bride di ancoraggio, dadi, piastre e supporti di biella da saldare al corpo asse saranno forniti imballati a parte.

Per le istruzioni di montaggio vedere l’apposita sezione di questo catalogo.

PRE-ASSEMBLY

The K suspensions are delivered in kits, with the pre-assembled 
mechanical groups, in detail:

• Rocker arm assembly with loosened hinge, to be tightened 
after the assembling to the chassis.

• Rigid torque arms complete with tapered bushes and loosened 
bolts.

• Adjustable torque arms complete with tapered bushes and 
end sup ports, not adjusted in length and with loosened bolts 
(adjusting and tightening must always be done on the trailer).

• End bolts for springs on all the supports.

• U bolts, nuts, plates and supports be welded to the axle beam 
will be delivered in separate packaget.

The instructions for assembly are in the appropriate section of 
this catalogue.

VORMONTAGE DER KOMPONENTEN

Die K-Federungen werden im Bausatz mit vormontierten 
mechanischen
Einheiten geliefert. lm Einzelnen:

• Einheit mittlere Schwinge komplett montiert, Mittelzapfen nicht 
angezogen zur einfacheren Montage am Fahrzeugrahmen.

• Feste Pleuelstangen mit montierten Kegelbuchsen und nicht 
angezogenen Zapfen.

• Verstellpleuelstangen mit montierten Kegelbuchsen und 
Endstücken,  Länge nicht reguliert und Zapfen nicht angezogen 
(dieser Vorgang muss stets am Fahrzeug erfolgen).

• Rückhaltschrauben der Blattfedern an allen Halterungen 
montiert.

• Verankerungsbügel, Muttern, Platten und 
Pleuelstangenhalterungen zum Verschweißen am Achskörper 
werden separat verpackt geliefert.

Für die Montageanleitungen siehe den entsprechenden 
Katalogabschnitt.
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UNA SOLUZIONE INNOVATIVA DA ADR PER LE SOSPENSIONI DELLE MACCHINE AGRICOLE

Un errore di qualche millimetro nell’allineamento degli assi o di assetto delle ruote può produrre maggiori consumi di carburante 
e usura precoce degli pneumatici. L’adeguata precisione nel montaggio e nella regolazione dei componenti di una sospensione può 
essere raggiunta solo con una strumentazione appropriata.

Per questo motivo le aziende del gruppo ADR sono state equipaggiate di esclusivi banchi-dima per consegnare ai costruttori di 
rimorchi le sospensioni completamente montate, già a misura secondo le sue esigenze.

Tutte le saldature con criticità strutturali, così come i montaggi meccanici più impegnativi vengono eseguiti dal personale ADR 
secondo le disposizioni dei tecnici che hanno seguito lo sviluppo degli assi e delle sospensioni fin dalle prime fasi di progettazione. La 
sovrastruttura che lega tutti i componenti della sospensione ne agevola la movimentazione durante la costruzione del veicolo e può 
essere agevolmente adattata al telaio.

AN INNOVATING ADR SOLUTION FOR 
AGRICULTURAL MACHINERY SUSPENSIONS

If the measurement is a few millimetres out in the axle alignment 
or in the tyre position this can cause higher fuel consumption and 
early tyre wear.
The appropriate precision in assembling and adjusting a 
suspension components can only be obtained with a suitable 
equipment.

That’s why ADR Group companies have been equipped with some 
exclusive benches so as to supply trailer manufacturers with 
completely assembled suspensions, already dimensioned as 
required.

All weldings subject to structural problems as well as the most 
difficult assembling operations are carried out by ADR staff 
according to the prescriptions of the technicians who have been 
following the axle and suspension development from the very 
beginning.

EINE INNOVATIVE LÖSUNG VON ADR 
FEDERUNGEN BEI LANDMASCHINEN

Nur ein kleiner Fehler von ein paar Millimetern bei der Ausrichtung 
der Achsen oder der Trimmung der Räder kann einen höheren 
Kraftstoffverbrauch und höheren Reifenverschleiß zur Folge 
haben.
Die richtige Präzision bei der Montage und der Einstellung 
der einzelnen Komponenten einer Federung kann nur mit der 
geeigneten Ausrüstung erreicht werden. 

Daher sind alle Firmen der ADR-Gruppe mit exklusiven 
Richtbänken ausgestattet, um den Anhängerherstellern 
die Federungen komplett montiert zu liefern, schon auf ihre 
Bedürfnisse eingestellt. Alle Schweißnähte an kritischen Stellen 
sowie die anspruchsvollen mechanischen.

Montagen werden vom ADR - Fachpersonal durchgeführt, das 
sich nach den Vorgaben der Techniker richten, die vom ersten 
Moment an an der Entwicklung der Federungen mitgearbeitet 
haben. Der Oberbau, der alle Komponenten der Federung 
verbindet, erleichtert ihre Handhabung während der Bauphase 
des Fahrzeuges und kann bequem an den Fahrzeugrahmen 
angepasst werden.

SOSPENSIONI PRE-ASSEMBLATE
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KA_SUSPENSION

PERCHÉ UNA NUOVA SERIE DI SOSPENSIONI?
LA SOLUZIONE PER RESTARE ‘‘A SPASSO’’ CON I TEMPI.

La nuova generazione di SOSPENSIONI MECCANICHE KA con portate da 4 Ton a 16 Ton valorizza 
i punti forza delle sospensioni ed integra le innovazioni tecnologiche richieste da mercato:

- Velocità di utilizzo sempre maggiori.
- Materiali più leggeri con prestazioni elevate e sicure.
- Costi e tempi di fermo per la manutenzione ridotti o azzerati.
- Sospensioni più robuste per tutte le tipologie di terreni e di facile installazione.

WHY A NEW SUSPENSION SERIES?
THE SOLUTION TO KEEP UP WITH THE TIMES.

The new generation of KA MECHANICAL SUSPENSIONS with capacities from 4 tonnes to 16 tonnes increases the strengths of suspensions 
and incorporates the technological innovations demanded by the market: 

- Ever-faster speeds of use.
- Use of lighter materials that allow high and safe performance
- Reduced or zero maintenance costs and downtime
- Stronger suspensions, well adapted to all types of terrain and easy to install.

WARUM EINE NEUE SERIE FEDERUNGEN?
DIE LÖSUNG UM SPIELEND LEICHT MIT DER ZEIT ZU GEHEN.

Die neue Generation MECHANISCHER KA-FEDERUNGEN mit Tragfähigkeiten von 4 bis 16 Tonnen optimiert die bestehenden Stärken der derzeitigen 
Federungen und integriert technologische Innovationen, um neuen Marktanforderungen zu genügen: 

- Einer höheren Nutzungsgeschwindigkeit
- Der Verwendung leichterer Materialien die ein Mehr an Leistung und Sicherheit bieten,
- Reduzierten bzw. überhaupt keinen Wartungskosten und Ausfallzeiten,
- Einer robusteren Federung, die für alle Arten von Gelände gut geeignet und leicht zu installieren ist.

Assenza di manutenzione ordinaria.
No routine maintenance.
Keine routinemäßige Wartung.

Balestre a profilo parabolico: - peso + carico.
Parabolic leaf springs. - weight + load.
Parabelfedern. Gewicht + Ladekapazität.

Struttura in acciaio fuso di 
elevata precisione ed importante 
robustezza.

High precision and very robust cast 
steel structure.

Körper aus Stahlguss von hoher 
Präzision und erheblicher
Widerstandsfähigkeit.

Ancoraggio dell’assale.
Axle anchorage.
Verankerung der Achsen.

80ASSENZA DI MANUTENZIONE ORDINARIA
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9292929292

80SOSPENSIONE MONOASSE SENZA MANUTENZIONE

RIBASSATO / UNDERSLUNG / TIEFLADER

STANDARD
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80SOSPENSIONE MONOASSE SENZA MANUTENZIONE

RIBASSATO / UNDERSLUNG / TIEFLADER

STANDARD



9494949494

80SOSPENSIONE TANDEM SENZA MANUTENZIONE

RIBASSATO / UNDERSLUNG / TIEFLADER

STANDARD
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100MONOASSE CON BALESTRA PARABOLICA

RIBASSATO / UNDERSLUNG / TIEFLADER

STANDARD



9696969696

100MONOASSE CON BALESTRA PARABOLICA

STANDARD

RIBASSATO / UNDERSLUNG / TIEFLADER
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100TANDEM CON BALESTRA PARABOLICA

RIBASSATO / UNDERSLUNG / TIEFLADER

STANDARD



9898989898

76MONOASSE CON BALESTRA PARABOLICA

STANDARD



SUSPENSIONS ‘‘K’’ / ‘‘K’’ FEDERUNG

99

SOSPENSIONI ‘‘K’’

76TANDEM CON BALESTRA PARABOLICA

STANDARD
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76TANDEM CON BALESTRA PARABOLICA

STANDARD
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76TRIDEM CON BALESTRA PARABOLICA

STANDARD



102102102102102

76TRIDEM CON BALESTRA PARABOLICA

STANDARD
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TANDEM CON BALESTRA PARABOLICA

RIBASSATO / UNDERSLUNG / TIEFLADER

76
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76TRIDEM CON BALESTRA PARABOLICA

RIBASSATO / UNDERSLUNG / TIEFLADER
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100MONOASSE CON BALESTRA PARABOLICA

STANDARD
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100TANDEM CON BALESTRA PARABOLICA

STANDARD

STANDARD
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100TRIDEM CON BALESTRA PARABOLICA

STANDARD

STANDARD
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100TANDEM “HEAVY-DUTY” CON BALESTRA PARABOLICA

STANDARD

STANDARD
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100TRIDEM “HEAVY-DUTY” CON BALESTRA PARABOLICA

STANDARD

STANDARD
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100SOSPENSIONE “HEAVY-DUTY” CON BALESTRA PARABOLICA

TANDEM - STANDARD

TRIDEM - STANDARD


